
Food & Style

Appetizer Buffet
アペタイザーブッフェ

For a light finger style standing cocktail party we have put together 
a selection of Finger Friendly Appetizers from our menus 

2,000 per person Minimum 40 guests (6 pieces per person)

フィンガーフードを中心とした軽めのカクテルパーティーフードプラン。
おひとり６品が目安となります。
お一人様 2,000円（４０名様～）

Dinner Buffet
ディナーブッフェ

A full Dinner Buffet featuring Appetizers, Salads, Pasta and a selection of 
Roti Speciality Main Dishes from the Grill & Rotisserie. 

Parties would be mostly standing with 
some casual style seating available for those that might want to sit

3.500 per person
Minimum 30 guests

前菜・サラダ・パスタ・メインディッシュを組み合わせたフルサイズの立食スタイルのブッフェ。
お座りになりたい方の為にカジュアルスタイルの席を多少ご用意しております。

お一人様 3,500円（３０名様～）

Share Plate Course Menu
シェアプレートコースメニュー

A seated party option serving share plates of great food from our current dinner menu
Your choice of 1 salad, 3 appetizers, pasta & any 2 main dishes

3,500 per person (plus10% service charge)
Minimum 10 guests. (Reservation required)

皆様でお取り分け頂くシェアスタイルの着席パーティー。
サラダ１品・前菜３品と、パスタ、メインディッシュより２品、
通常メニューからお好きな物をお選びいただけます。
１０％のサービスチャージを頂戴いたします。

お一人様 3,500円（１０名様～）

Dessert & Coffee
デザート＆コーヒー

Add a selection of Roti's Homemade Desserts to your party plan. 
Includes Coffee Service

500 per person

上記メニューにROTIのホームメイドデザートとコーヒーを
お一人様５００円で追加することが出来ます。
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Drink Plan

All You Can Drink Package
ハウスドリンクパック

White & Red wine, Heartland Draft Beer & Four Standard Cocktails. Soft drinks & Juice 
3,000 per person (All you can Drink) Available in unlimited quantity for a two-hour period

赤・白ワイン、キリンハートランド生ビール・カクテル・ソフトドリンク・ジュースが
２時間飲み放題のドリンクパッケージ

お一人様 3,000円

Four Drinks Package
フォードリンクパック

White & Red wine, Heartland Draft Beer & Four Standard Cocktails. Soft drinks & Juice 
2,000 per person (4 drinks)

赤・白ワイン、キリンハートランド生ビール・カクテル・ソフトドリンク・ジュース
上記ドリンクより４杯オーダーいただけます。

お一人様 2,000円

Bar Cocktail Party
バーカクテルパーティー

If you are having a small get together why not reserve our stylish bar. 
A great place for 10 to 20 guests to meet up and have a few drinks and nibble 

on some appetizers and snacks which are included in the price.
We will issue your guests 2 drink tickets to use at the bar. 

Extra tickets available at 500 yen each
2,500 per person (2 drink tickets)

Minimum 10 guests (reservation required, Bar only)

お友達・お知り合いとカジュアルなパーティーをお考えならば、
１０～２０名様でご利用いただけるROTIのスタイリッシュなBARで

カクテルパーティーはいかがでしょうか？ ドリンク２杯とおつまみが含まれています。
お飲物の追加は一杯５００円でご用意いたします（ハウスドリンクよりご注文となります）

（本プランはBARエリア限定のスペシャルプランとなります）
お一人様 2,500円

Customize
カスタマイズ

We are happy to discuss your requirements and will customize your party arrangements to 
suit your needs. Please contact our manager to arrange a time to meet.

お客様のご利用目的・ご予算に合わせたパーティーをご提案いたします。
マネージャーまでお気軽にご相談ください。
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MENU’S

Appetizer Buffet
アペタイザーブッフェ
Tuna Tartare Spoons
Mini Crab Cocktails

Fava Bean Hummus with Falafel & Grilled Bruschetta
Warm Artichoke Dip with Grilled Pita Bread Chips

Tortilla Chips with Salsa & Guacamole
Shrimp Skewers with Tropical Mango Salsa

Steak & Mushroom Mash Toasts with Horseradish Sauce
Marinated Tomato, Fresh Mozzarella & Basil Skewers

Chicken Satay with Spicy Peanut Sauce
Warm Grilled Mediterranean Vegetables with Feta Cheese & Salsa Verde

Dinner Buffet
ディナーブッフェ
Caesar Salad

Bang Bang Chicken Salad
Tuna Tartare Spoons
Mini Crab Cocktails

Fava Bean Hummus with Falafel & Grilled Bruschetta
Warm Marinated Grilled Vegetables with feta cheese & salsa Verde

Grilled Shrimp Skewers with Tropical Mango Salsa
The Chef's special pasta, Vegetarian pasta can be arranged in advance

Rotisserie Chicken with bearnaise sauce & shoestring fries
Medallions of prime steak with Mushroom mash, red wine glaze & crispy onions

Share Plate Course Menu
シェアプレートコースメニュー

Your Choice of the following from our current dinner menu
Any one Salad

Any three appetizers
The Chef's Special pasta, Vegetarian options available on request

Any two main dishes, side dishes included
Please inform us in advance if you have any special requirements for 

vegetarians or other dietary needs

Bar Cocktail Party Menu
バーカクテルパーティーメニュー

Tortilla Chips with Salsa & Guacamole
Warm Artichoke Dip with Grilled Pita Bread Chips

Fava Bean Hummus with Falafel & Grilled Bruschetta
Fresh Cut Vegetable Sticks with Blue Cheese Dip

Marinated Tomato, Fresh Mozzarella & Basil Skewers
Mixed olives, nuts & dried Fruits

ROTI PARTY PLAN 2008-09



Tax & Prices

*All prices quoted are inclusive of tax & service charge(except Share plate course menu)
すべてのプランには消費税とサービスチャージが含まれております。（但し、シェアプレートコースメニューを除く）

Private Use of the Restaurant

*Private use of the restaurant is subject to meeting the minimum revenue requirement for any particular time 
period. As this amount changes constantly please speak with a manager.
貸切の場合は最低保証金額が発生致します。詳細はマネージャーまでお問い合わせ下さい。

Reservations & Guest Numbers

*Party reservations can only be confirmed as booked by a manager. Please provide the final number of 
guests 72 hours in advance of your reservation time. You will be charged for this amount of guests 
Additional guests will be charged for on the day after "a guest count", is confirmed by our manager and the 
guest who is in charge of the party.
パーティーのご予約はマネージャーの確認により確定致します。ゲストの最終確定人数を７２時間前までにお伝え下さい。お伝え頂き
ました人数名様分のご請求とさせて頂きます。
尚、当日の人数追加に関しましては、マネージャーとパーティーのご担当者様による人数確認後、追加のご請求とさせて頂きます。

Party Duration 
*Parties are of a 2-hour duration unless other arrangements have been made in advance with our manager. 
Your 2-hour time starts from the time of your reservation and not when all your guests are present. Please 
be on time. Extra time may be available at and extra for a minimal extra charge. Please leave at your desig-
nated time as we may have other reservations waiting to be seated.
パーティーは事前の取り決めがない場合には２時間制とさせて頂きます。パーティーは皆様お揃いになっていない場合でも、ご予約頂
きました時間より２時間とさせて頂きますのでご予約通りお集まり頂きます様お願い致します。退出は指定されたお時間以内にお願い
致します。
お時間の延長は延長料金で承りますが、その後のご予約によってはお受けできない場合もございます。詳細はマネージャーにお問い
合わせ下さい。

Designated Drivers

*If you or any of your guests are driving to the restaurant please let us know who the designated drivers for 
the evening are. We will issue them with a wristband and will not serve them alcohol during your party.
お車を運転してご来店のお客様にはアルコールをご提供致しません。代表の方に運転者の目印となるリストバンドをお渡し致しますの
で、本数をお申し付け下さい。

Smoking

*Our dining room is always Non-Smoking. You are welcome to smoke in the bar or outside on the terrace
ダイニングルームは禁煙です。喫煙はBARまたはテラスでお願いします。

Cancellation Policy

*If you wish to cancel your party reservation with-in 72 hours of your reserved time you will be charged 25% 
a cancellation fee
キャンセルはご予約頂いているお時間の７２時間前までお受け致します。それ以後のキャンセルは２５％のキャンセル代がかかります
のでご了承下さい。

General Rules

*Please ensure you guests act in a courteous and polite manner while with us. We do not encourage exces-
sive drinking and may refuse to serve any of your guests that appear intoxicated. We retain the right to limit 
music volume to respectable levels and may ask you to refrain from excessively loud or rowdy behaviour. 
Any damages sustained during your party may be charged to you.
全てのゲストの皆様・一般のご予約のお客様にそれぞれのお時間を楽しんでいただく為にも、過度な飲酒により泥酔が認められるゲ
スト様にはアルコール類のオーダーをお断りする場合もございます。ミュージックも適切な音量に設定させて頂きます。
パーティー中に破損事故が発生したと認められる場合には請求させて頂く場合もございます。

Terms & Conditions
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